
El escr i tor a rgen t ino Manue l 
Puig "es u n au toex i l iado que 
pre tende ser de izquierda. U n 
hombre que en sus nove las da 
la imagen de u n revo luc ionar io 
pero que , en la vida real , es un 
reacc ionar io y mercant i l is ta 
que sabe uti l izar su s i tuac ión 
social para v e n d e / su p r o d u c t o 
l i te ra r io " , d i cen Luis Felipe Or-
m e ñ o y A l b e r t o M o n t a l v a , del 
g rupo teat ra l independ ien te 
Tea t ro del So l , del Perú, a c u 
sados por el novel ista de pira
tear los de rechos de au to r de 
su o b r a , El beso de la mujer 
araña, adap tada por aquél los 
para tea t ro y esceni f icada s in 
carácter lucra t ivo en d i fe ren tes 
partes del m u n d o desde hace 
ya dos años. 

Puig denunc ió ( u n o m a s u n o , 
8 de nov iembre , página 

Puig es "un reaccionario", dicen los actores peruanos 
acusados de robo intelectual por el novelista argentino 
uno mas uno 12 Noviembre 1981 24) q u e los ac tores peruanos 
han presentado esta obra en 
países d o n d e no hay pro tec-
c íón-a los derechos de autor . 
A s i m i s m o , i n fo rma que es tuvo 
dos días e n M é x i c o para " f i r 
mar un con t ra to c o n u n g r u p o 
mex icano para la-puesta e n es
cena de m i adap tac ión del El 
beso déla mujer araña, q u e es 
la única a u t o r i z a d a " . Final
men te p id ió a la Soc iedad Ge
neral de Escri tores de M é x i c o 
(SOGEM) que t o m e "ca r tas en 
el a s u n t o " 

A l respecto , A lbe r to Mon ta l 
va señala: " P u i g sabía, desde 
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un pr inc ip io , de nuestra adap
tac ión . En 1979 le env iamos 
una carta p id iéndole autor iza
c ión para adaptar su novela al 
tea t ro y llevar a escena la his
tor ia de la conv ivenc ia h u m a n a 
ent re un preso pol í t ico y un ho
mosexua l en una pr is ión. Pe
ro el escr i tor nunca con tes tó 
nuestra m i s i v a " . H ic imos t o d o 
es to a pesar de que en Lima 
" n o se es t i l a " pedir permiso de 
au to r , c o m o en o t ros países. 
Real izamos la adaptac ión y el 
mon ta je . Después de seis m e 

ses de escen i f icac ión de la 
obra (ese t i e m p o duró en car
telera) rec ib imos una l lamada 
te le fón ica de Puig y le h ic imos 
conocer que har íamos una gira 
por Europa y otras par tes del 
m u n d o . 

Pos te r io rmente , en enero de 
1980, en una nueva conversa
c ión te le fón ica , Puig acep tó 
" v i r t u a l m e n t e " la adap tac ión 
al señalar que el ún ico lugar 
donde podrían teYíer prob le
mas para representar sería en 
Caracas y Mad r i d . Entonces le 
ped imos el permiso para ta 
adap tac ión y el nos p id ió la 
obra . A h í empezó el p rob lema , 
porque Puig hizo su p rop ia 
adaptac ión de su nove la . U n 
ú l t imo c o n t a c t o con el au tor 
fue para dec i rnos que no au to 
rizaba nuestro t rabajo po rque 
" l e íbamos a quemar El beso 
déla mujer araña". 

Manue l Puig todavía no 
c o m p r e n d e , agrega Luis Felipe 
Ormeño , que " s o m o s un g ru 
pa de teatro independ iente , 
cuyo deseo no consiste en 
lucrar con nuest ro t rabajo ac-
to ra l . Que noso t ros no rec ib i 
mos apoyo de n inguna ins t i tu 
c ión públ ica o pr ivada, que 
per tenecemos a un mov im ien 
to teatra l denom inado teatro 
de grupo que, por supues to , 
no. per tenece a los c i rcu i tos co
merciales. Nuest ro tea t ro es 
una búsqueda y una exper i 
men tac ión del t rabajo del ac tor 
y escog imos su obra por la hu 
man idad que pone Puig en los 
personajes de su n o v e l a " . 

Mon ta lva in terv iene: la ne
gat iva del escr i tor sorprende 
porque " e n su novela se en 
cuent ra el rescate del ser h u 

m a n o , la revalor ización de 
éste. Y él (Puig) sab iendo que 
per tenecemos al teat ro inde
pend ien te —y lo que es to s ig
nif ica en un con t inen te c o m o 
Amér i ca Lat ina — espec ia lmen
te en el Perú , d o n d e la s i 
tuac ión económica es terr ib le, 
donde es imposib le lucrar, nos 
niega un permiso para repre
sentar nuestra a d a p t a c i ó n " . 

Y aún así, a con t raco r r ien te , 
los actores de T e a t r o del Sol 
han representado en todas 
par tes del m u n d o " f e l i zmen te , 
porque hay gen te inte l igen
te que t iene una pos ic ión 
c o n s e c u e n t e c o n lo q u e 
d icen y h a c e n " . Lo que pasa 
con Puig es que " e s un a u t o 
exi l iado q u e p re tende ser de iz

q u i e r d a " . U n hombre que n o 
c o m p r e n d e al teat ro indepen
d ien te y nos da la espalda. Que 
sólo piensa en " sus derechos 
de a u t o r " y el negoc io que c o n 
su obra pueda hacer. 

F ina lmente , los entrev is ta
dos i n fo rman que su p róx imo 
t rabajo seré la puesta en esce
na de la adap tac ión a ta nove la 
de Mar io Vargas Llosa, Los 
cachorros, qu ien ha o to rgado 
los permisos incondicional-
mente. El pe ruano , d i cen , es 
un hombre que " n o se deno
mina un revo luc ionar io marx is-
ta , pero que sí t iene una act i 
t u d consecuente c o n lo que 
plantea en sus nove las " . 

Y para el púb l ico mex i cano . 
El beso de la mujer araña será 
esceni f icada oor el Tea t ro el 
Sol en el Foro Isabel ino del 
Cleta, U N A M , a part ir de hoy y 
hasta el seis de d ic iembre ; la 
ent rada será l ibre. 

Esfa es la escena de El beso de la mujer araña, que molestó a Ma
nuel Puig, escritor del tema, dicen actores peruanos. 


